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SISTEMA BREVETTATO PER LA POSA RAPIDA
DI PAVIMENTI IN CERAMICA SENZA FUGHE E SENZA COLLA
PATENTED SYSTEM FOR QUICK LAYING
OF CERAMIC TILE FLOORING WITHOUT JOINTS AND WITHOUT ADHESIVES
PATENTIERTES SYSTEM FÜR DIE SCHNELL-TROCKENVERLEGUNG VON
KERAMISCHEN PLATTEN OHNE FUGEN UND OHNE KLEBER-ANWENDUNG
SYSTÈME BREVETÉ POUR L’INSTALLATION RAPIDE DE SOLS
EN CÉRAMIQUE, SANS JOINTS ET SANS CIMENT

Das Patent  
Die Einsätze  dringen in den Schlitzen  ein und 
können sich somit  nicht herauslösen  und 
dadurch  wird die Verbindung zwischen den 
Fliesen und die Festigkeit des Bodenbelags 
gewährleistet.

Gli inserti entrano nelle fessure
ma non ne escono

garantendo l’unione fra le piastrelle
e la stabilità del pavimento.

The Patent 
The connectors go into the slots
but do not come out, ensuring
the union between the tiles
and the stability of the floor.

Le Brevet 
Les inserts entrent dans les fissures
sans plus en sortir en assurant l’union 
entre les carreaux et la stabilité du sol. 

IL
 BREVETTO

DEL CONCA FAST
Gli inserti entrano nelle fessure

ma non ne escono
garantendo l’unione fra le piastrelle

e la stabilità del pavimento.



La posa non è mai stata così economica, pulita, veloce.
Tile laying has never been so convenient, clean and quick
Noch nie war die Verlegung von Fliesen  so kostengünstig, sauber und schnell
La pose n’a jamais été aussi économique, propre, rapide



Il tuo nuovo pavimento in poche ore
senza fughe, colla e stucco.
Your new floor in just a few hours, without joints, adhesives or grout.
Ihr neuer Belag in kurzerster Zeit, ohne Fugen, ohne Kleber und Fugenmasse.
Votre nouveau sol en quelques heures sans joints, sans colle et sans ciment.

Vantaggi nell’installazione 
•	 Rapidità della posa
•	 Più pulizia senza l’uso di colla e stucco
•	 Immediatamente calpestabile
•	 Adatto per il residenziale e commerciale leggero
•	 Non teme umidità e acqua, installabile anche in bagno

Installation advantages 
•	 Quick to lay
•	 Cleaner installation without mortar or grout
•	 No wait time before walking on your new floor
•	 Suitable for residential and light commercial
•	 No problems with humidity or water, can be installed
	 in bathrooms

Verlegungsvorteile
•	 Schnelle Verlegung
•	 Saubere Verlegung ohne Anwendung von
	 Kleber und Fugenmasse
•	 Sofort begehbar
•	 Für den Wohnbereich  als auch für den leicht
	 beanspruchten Gewerbebereich geeignet
•	 Feuchtigkeits-  und wasserbeständig, auch für 
	 Badezimmer  geeignet

Avantages dans l’installation 
•	 Rapidité de pose
•	 Plus de propreté sans l’utilisation de colle ni de ciment
•	 Immédiatement utilisable
•	 Indiqué pour le résidentiel et le commercial léger
•	 Résistant à l’humidité et à l’eau, il peut être installé
	 aussi dans la salle de bain
 

Vantaggi di costo
•	 Posa senza colla
•	 Possibile il “fai da te”
•	 Possibilità di rimuovere
	 e recuperare il prodotto

Cost advantages
•	 Installation without adhesives
•	 You can “Do It Yourself”
•	 The product can be removed
	 and re-used 

Kostenvorteile
•	 Kleberfreie Verlegung
•	 Heimwerker tauglich
•	 Entfernung  und
	 Wiederverwendung
	 desselben Produktes

Avantages de coûts
•	 Pose sans colle
•	 Idéal pour le bricolage
•	 Amovible et réutilisable

Vantaggi estetici
•	 Assenza di fughe
•	 Possibilità di rimozione
	 e sostituzione del prodotto

Aesthetic advantages
•	 No joints
•	 You can change the floor
	 and overall look of the room

Ästhetische Vorteile
•	 Keine Fugen
•	 Leichte   Entfernung   des alten
	 Belags und leichter Austausch
	 mit  dem neuen

Avantages esthétiques
•	 Pose sans joints, bord à bord
•	 Facilité d’enlèvement
	 et substitution du produit
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LM 10 Fast
15x120 - 6”x48”

LM 1 Fast
15x120 - 6”x48”

LM 5 Fast
15x120 - 6”x48”

LM 9 Fast
15x120 - 6”x48”

Materassino fonoassorbente
Acoustic underlayment
Schallschluckende Matte
Sous-couche acoustique 

25 m2

LM 10 Fast
20x120 - 8”x48”

LM 1 Fast
20x120 - 8”x48”

LM 5 Fast
20x120 - 8”x48”

LM 9 Fast
20x120 - 8”x48”

Box

Europallet

Package 20x120
4

0,96

25,20

30

28,80

780,00

15x120
6

1,08

28,24

30

32,40

870,00

RESISTENZA AL GELO

FROST RESISTANCE

FROSTBESTÄNDIGKEIT

RESISTANCE AU GEL

RESISTANT
ISO 10545.12

ASCIUTTO

DRY

TROCKEN

SEC

R 9
-
0,62
0,87

BAGNATO

WET

NASS

MOUILLE

-
A+B
0,60
0,60

ASSORBIMENTO D’ACQUA

WATER ABSORPTION

WASSERAUFNAHME

ABSORPTION D’EAU

~0,1%
ISO 10545.3

• Il prezzo include gli inserti plastici
• Price includes the plastic connectors

• Im Preis sind die Kunststoff-Einsätze beinhaltet
• Le prix comprend les inserts en plastique

CAMPO D’IMPIEGO CONSIGLIATO

RECOMMENDED USE

ANWEDUNGSBEREICH

PIECE D’EMPLOI CONSEILLEE

SPESSORE

THICKNESS

STAERKE

ÉPAISSEUR

12 mm

RESISTENZA ALLO
SCIVOLAMENTO

SLIPPING RESISTANCE

RUTSCHFESTIGKEIT

FACTEUR DE RESISTANCE
ANTIGLISSEMENT

DIN 51130
DIN 51097
BCRA
ASTM C1028

RESISTENZA CHIMICA

CHEMICAL RESISTANCE

BESTÄNDIGKEIT GEGEN
CHEMIKALIEN

RESISTANCE CHIMIQUE

GA
UNI EN ISO 10545.13

5
UNI EN ISO 10545.14

Pieces
Mq.
Kg.

Boxes
Mq.
Kg.

LOW

SHADE VARIATION

MODERATE HIGH RANDOM

RETTIFICATO
RECTIFIED
RETTIFIZIERT
RECTIFIÉ

Indicazioni per la posa
Installation instructions: 
Verlegeanleitungen: 
Instructions d’installation:

Controllare che la superficie di posa (sottofondo o pavimento preesistente)
sia rigida, piana e pulita
Make sure the laying surface (substrate or pre-existing flooring) is hard, flat and clean
Erstens dafür sorgen, dass die Fläche (Estrich oder Alt-Boden) fest, eben und sauber ist
Assurez-vous que la surface de pose (chape ou sol déjà existant) soit rigide, plane et propre

Stendere il materassino fonoassorbente evitando la formazione di pieghe
Lay the acoustic underlayment, being careful to avoid creasing
Schallschluckende Matte faltfrei ausbreiten
Étaler la sous-couche acoustique en évitant la formation de plis

Sistemare la prima fila di piastrelle lungo una parete
Lay the first row of tiles along a wall
Die erste Fliesenreihe  der Wand entlang verlegen
Placez la première rangée de carreaux le long d’un mur

Infilare gli inserti sulle piastrelle già installate
Place the connectors on the tiles already installed
Die Einsätze  in den verlegten Fliesen einstecken
Placez les inserts sur les carreaux déjà posés

Accostare le piastrelle da installare a quelle già in posizione sfalsandole a piacere
Lay the next tiles to install against those already in place, offsetting them as desired
Neue Fliesen  an die schon verlegten mit dem gewünschten Versatz rücken
Approcher les carreaux à installer à ceux déjà en place en les mettant en pose décalée

Unire le piastrelle fra loro usando
un elemento in legno e
un martello in gomma
Join the tiles to one another
using a wooden piece and
a rubber mallet
Fliesen aneinander mit Hilfe einer
Holzstange  und eines
Gummihammers verlegen
Assemblez les carreaux les uns aux autres
en utilisant un élément en bois
et un marteau en caoutchouc
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